
Comunicato per testate giornalistiche 

Si intitola "Lixeus in sardu", l’attività organizzata dallo Sportello linguistico del Gerrei, gestito dalla società 
Suia, in collaborazione con le biblioteche dei comuni dell'Unione dei Comuni. L’iniziativa è rivolta ai bambini 
tra i 5 ei 11 anni e ha come obiettivo principale la promozione della lettura in lingua sarda. 

A partire dal mese di settembre, verranno presentati 5 libri di autori famosi per bambini, tradotti in sardo, 
ciascuno dei quali sarà accompagnato da un laboratorio didattico manuale a tema. Il primo incontro 
previsto si intitola "Sa Carta de identidadi sarda" ed è ispirato al racconto "Foras de innoi", tratto dal libro 
"Fuori di qua" di H. Meunier. Questa toccante storia trasmette un potente messaggio sull'uguaglianza dei 
diritti e sull'unicità della diversità. Affronta con delicatezza un tema attuale, ovvero l'accoglienza degli 
stranieri nelle nostre città.  

Dopo la lettura del racconto, i partecipanti realizzeranno un laboratorio manuale in cui creeranno una 
replica della carta di identità, con i dati anagrafici scritti in sardo, utilizzando cartoncino, colla e colori. 

Le altre attività in programma includono: 

"Su stàinu", ispirato al racconto "Unu pisci est unu pisci" tratto dal libro "Un pesce è un pesce" di Leo 
Lionni, che racconta dell'amicizia tra un girino e un pesciolino; 

"A mannu", ispirato al racconto "Chi deu fessi" tratto dal libro "Se io fossi" di M. Barigazzi, una storia che ci 
aiuta a comprendere il mondo e a metterci nei panni degli altri attraverso esperienze ed emozioni; 

"Is cincu malifatus", ispirato al racconto tratto dal libro "I cinque malfatti" di B. Alemagna, che esplora la 
diversità mostrando l'aspetto umano dell'imperfezione e la grottesca natura della perfezione; 

"Sa mata", ispirato al racconto "Sa mata presumia" tratto dal libro "L’albero vanitoso" di N. Costa, insegna 
ai più piccoli a considerare le cose con prospettiva per evitare l'entusiasmo del momento e comprendere 
come l'orgoglio di oggi possa diventare la tristezza di domani. 

L'obiettivo principale di questa iniziativa è promuovere la lettura in lingua sarda e favorire la socializzazione 
tra i bambini attraverso l'uso della stessa lingua. Coloro che sono interessati a partecipare all'attività e 
desiderano proporre delle date possono mettersi in contatto con gli operatori linguistici Ivan Marongiu e 
Alessandro Podda ai numeri 328 7137001 e 329 8703515. 

 


